
COViD-l9; Komisyon, sağhğın korunma§ı ve eşya ve lemel hizmetlere eıişim ıığlanması
adına bir lırlavuz sunmıktadır.
Brüksel, 16 Mart 2020

Avrupa Komisyonu - Basın Duyurusu

Bugün Komisyon COVID-l9'un yarattığı acil duruma ilişkin olarak sağlık konulu sınır
önlemlerine dair kılavuz bilgi yayınlamıştır. Amaç, vatandaşların sağlığının koıunması, seyahat

etmek durumundaki insanlara doğru tedavinin temin edilmesi ve temel eşyalar ve hizınetlere
erişim sağlanmasıdır. Komisyonerler Kyriakides ve Johansson, kılavuz bilgileıi AB Sağlü ve
İçişleri Bakanına bu sabah t 1'deki ilk telekonferanslannda sunmuşIardır.

Başkan von der L eyeı,. " Koronavirilsü zaptetmek için ahnan önlemler sadece Awupa seviyesinde

işbirti§ yaparsak etbili olacaldır. VatandaşIarımızın sağlığnı korumak içiıı olağanütü önlemler
almalıyu. Ancak iç pazarımada eşya ve temel hizmetlerin devam ettiğnden emin olmalıya. Tıbbi
ekipman ve gıda eksiHiğinin önüne ancak bu şekilde geçebiliriz. Bu sadece ekonomik bir mesele

değildı, tek pazar sistemimiz Avrıpa dcyanışmasının anahlar unsurudur. Bu sorunla hep beraber,

Birİik olarak baş etmemiz için rtim Üye Ülke lerle miizakcre halindeyim. "

Kılavuz; sağlığın korunması esnasında iç pazann bütünlüğünü muhafaza edebilmek adına etkin

bir sınır yönetiminin entegre bir yaklaşımla yüriitüImesi için ilkeler içermeiiedir,

İnsan sağlığinın korunması

covlD_l9 yayma riski olduğu belirlenen insanlar vanş veya kalkış ülkesinde uygun sağhk

hizmetine erişebilmeli, bu durum iki ülke arasında koordine edilmelidir.

İç sınır koıtrollerine resmen dönülmeksizin ülke sınırlarından giren herkes sağlık kontrolüne

aİınabiliı. Rutin sağlık kontrolleri ve sınır kontrollerinin aıasındaki faılq bireylerin ülkeYe giriŞinin

reddedilme ihtimalidir. Hastaların girişi reddedilmemeli, ancak sağlık hizmetlerine ulaŞmaları

sağlanmalıdır.

Üye Ülkeler kamu sağtığı gibi sebeplerin varlığı üzerine iç sınır kontrollerine dönebilirler. Bu tür

sınıı kontrolleri virtısün yayılmaiı riskini artıracak büyük kalabalıkların (ör. kuyruklann)

toplanmasını önleyecek şekiide organize edilmelidir. Üye Üıkeler sağlık taıamalartnı srnınn

sadece bir tarafında yürütecektir.

Tüm sınır konırolleri kişilerin sağlığına gerekli özen gösterilerek ve orantılı bir şekilde

uyguıanmaı,dır. Üye Üıkeier kendi vatandaş ve sakinlerini her zaman kabul etmeli ve diğeı AB
,laTJuşı."n,n ve sakinlerinin eve dönüşlerindeki transit geçişlerini kolaylaştırmalıdır. Ancak

kişilerin kendini izole etmesi ve benzeri öniemler kendi vatandaşlan için de uygulanıyor ise gerekli

kılınabilir.

Üye Ülkeıer; mesleki faaliyetleıin siirekliliğinin sağIanması adına sağlık, yemek ve diğel temel

hümetler (öi. çocuk bakımı, yaşlı bakımı, hizmetlerin yürüttilmesi için kritik personel) başia

oi,nur ur.r. sınır bölgesinde ialışanlarınıı sınıı geçişlerine izin verecek ve bu geçişleri

kolaylaştıracaktır.



Eşyı ve temel hizmet akrşııın sığlanması

Eşyanın serbest dolaşımı, eşyaya erişim için hayati öneme sahiptir. Bu husus özellikle besi
hayvanları, hayati ve korulucu tıbbi ekipman ve tedarik malzemeleri için kitiktir. Genel
bak_ımdan, kontrol önlemleri tedarik zincirine, kamu yararına yönelik temel hizmetlere, ülke
ekonomilerine ve bir bütiln olaıak AB ekonomisine ciddi bir aksama getirmemelidir, Üye Ülkeler
yük taşımacılığı için öncelikli hatlar belirlemelidir (ör. "Yeşil Hatlaı")

Benzeı şekilde kamyon sürücüleri, makinistler, pilotlar ve mürettebat gibi taşımı işçilerinin
güvenli hıreketi eşya ve temel personelin yeterli hareketinin sağlanması adına anahtar unsurdur.

AB tek pazan içerisinde yasal olarak hareket eden eşyalar için ek sertilikasyon
uygulanmamalıdır, Avrupa Gıda Güvenliği Kurumuna göre gıdanın COVID-I9 kaynağı veya
bulaşma noktası olduğuna dair herhangi bir kanü bulunmamaktadır.
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CoVtD-l9: KorüiSYoN. SAĞLIK İın nsylvE TEMEL
HIZLIETLERE ERlS irııix xonuNMAsı icix sıxın öxınınıBRiNn

yöxnıiro LARAK nin xııavuz §UNMAKTADıR

Koronavirüs kizi, insanların serbest dolaşımının aksamasını ve Avrupa genelinde eşya ve

temel hizmetlerin sunulmasını engellerken, nüfusun sağlığını koruma zorluğunu da beraberinde

getirmiştir. Birliğin kişi ve eşyaların kontrolüne ilişkin politikalannın uygulanması, Uye

Ülkeler arasındaki dayanışma ilkesine uygun olmalıdır.

kıtlıklardan kaçınmak ve tüm Avrupa ülkelerinin hilihazırda yaşadığı sosyal ve ekonomik

güçlüklerin daha da kötüleşmesini önlemek için, Tek Pazarın işleyişini sürdürmeyi sağ|amak

önem taşımaktadır. Bu nedenle Üye Üıkeıer, tek pazarın, özellikle de tedarik zincirleri için

bütünıüğünü tehıikeye alan veya haksz uygulamalara girişecek önlemler almamalıdır.

Üye Ülketer her zaman kendi vatandaşlannı ve sakinlerini kabul e§neli ve eve dönen diğer AB

vatandaşlarmın ve sakinlerinin geçişini kolaylaştırmalıdır.

Sınır yönetimi ile ilgili önlemler konusunda, AB diizeyinde koordinasyon kilit öneme süiptir.

Bu nedenle, bu kılavuz ilkeler Tek pazarın bütiinlüğünü korurken sağlığı korumak için etkili

bir sınır yönetimine entegıe bir yaklaşım için ilkeleri de ortaya koymaktadır,

I. Esva ve Hizmetlerin Tasınmısı

l. Ekonomik sürekliliği sağlamak için ulaşım ve hareketlitik seıİörü şarttır. Kolektif ve

eşgüdüınlü eytem vazgeçilmezdir. Acil ulaşıırma hizmetleri, ulaştırma sistemi içerisinde

önceliğe sahip olmalıdır (ömeğin, "yeşil hat" aracıhğıyla),

2. Kontrol önlemleri ekonomik faaliyetin sürekliliğini zayl{latmamalı ve tedarik zincirlerinin

işIeyişinikorumalıdıı.Engelsizeşyataşımacııığı'özelliklehayvancılık,hayatiıbbive
lo_y.r.u ekipman ve malzimeler gibi gıda malzemeleri gibi temel eşyalara erişimi korumak

içın iok onemlioir. Daha genel olarak, bu önlemler tedarik zincirlerinin, genel çıkarların ve

uırraı .kono.iıerin ve bir bütün olaİak AB ekonomisinin temel hizrnetlerinin ciddi şekilde

bozulmasına neden olmamalıdır.

3. Eşya ve hizmetterin taşınmasını sağlamak için profesyonel seyahat sağlanmalıdır, Bu

uagıamda,ıamyonvetrensürücüleri,pilotlaıveuçakmüreltebahdadihilolmakijzere,ulaşlm
işçTıeı lçın iç ve dış sınırlar boyunca güvenli hareketin kolaylaştırılması, eşyaların ve temel

personelin yeterli hareketini sağlamak için kilit blr faktördür,

4. Üye Ülkelerin kamu sağlığı nedeniyle eşya ve yolcu taşımacılığına kısıtlamalar getirdiği

durumlarıia, ancak bu kısıtlamalar aşağıdaki durumlarda yapıImalıdır:

a. Şeffaf, yani kamuya açık beyanlarda l belgelerde

b. usulüne uygun bir şekilde motive, yani nedenlerini ve cov_id_l9 ile bağlantısının belirtilmesi

geretiyor. GerlkçeIerbilime dayalı oİmalı ve Dünya Sağlık_Örgütü (WHO) ve Avrupa HastaIık

6nleme Merkezi (ECDC) önerileri tarafından desteklenme lidir;

c. Orantılı, yani kesinlikle gerekli olanın ötesine geçmemek;

d. ilgili ve moda özgü, yani farklı taşıma modlarının herhangi birindeki kısıtlamalar bu moda

uyarlanmalıdır; ve



e. A}Tımcı niteıikte oımayan.

5, planlanan naktiye ile ilgili kısıtlamalar, havacılık sektöründeki aci! durum önlemleri için

geçerli olan özel kurallara ha|el getirmeksizin, zamanında ve uygulanmadan önce Komisyona

ve diğer tüm Üye Ülkelere bildirilmelidir.

II. Esvaları n Temini

llI. Sağlıkla ıtsili Önıemıer

6. Üye Ülkeler tıım eşyaların serbest dolaşımını korumalıdır. Özellikle, ilaçlar, tıbbi cihazlaı,

temel ve bozulabilir gıda ürünleri ve hayvancılık gibi temel ürünlerin tedarik zİncirini garanli

etmelidirler. Tek bir Pazardaki eşyaların dolaşımı, özellikle de haklı, sağlıkla ilgili ve

bozulabilir eşyalar, özellikle gıda maddelcri, usu|üne uygun olarak gerekçelend_irilmedikçe,

(ancak bunlarla sınıılı olmamak iizere) herhangi bir kısıtlama getirilmemelidir. Üye Üıkeıer,

eşya ıaşımacılığı için öncelikli yollar belirlemelidiı (öm. "yeşil hatlar" yoluyla) ve mevcut

hafta sonu yasaklarından feragat eEneyi düşünmelidir.

7. AB tek pazarında yasal olarak dolaşan eşyalaıa ek sertifika verilmemelidir. Avrupa Gıda

Güvenliği Ötoritesine göre, gıdanın covid_l9,un kaynağı veya ileıim kaynağı olduğuna dair bir

kanıt bulunmadığına dikkat edilmelidir,

8, Taşımacılık işçileri, özellikle sadece gerekli eşyaları tesıim edenler değil, stnırlar arasında

gerektiği şekilde dolaşabiImeli ve güvenlikleri hiçbir şekilde tehlikeye aıılmamalıdır.

9. Üye Ülkeler, panik satın almayı ve ttim tedarik zincirinden proaktif taahhüt gerektirecek

dükkanlann tehlikeli bir şekilde aşırı kalabalıklaşma riskini önlemek için sosyal ihtiyaçlaıı

karşılamak için sürekli provizyon sağlamalıdır.

l0. Belirli nakliye düğümleri (öm. Limanlar, havaalanları, lojistik merkezleri) gerekıiği gibi

güçlendirilmelidir.

ll. covid_l9,dan halk sağlığı için risk oluşfurduğu belirlençn kişiler için uygun önlemler

alınmalıdır. Ulusal sağlık sistemIerinde farklı vaka profitlerinin önceliklendirilmesini dikkate

alarak uygun sağlık hizmetlerine erişebilmelidirler.

12. Üye Ülkelerdeki sağlık otoritelerinin en iyi uygulamalarına dayanarak, uygun olduğu

şekilde dış sınırlarda aşağıdaki adımlar önerilmektediı:

a. semptomıarın varlığnı ve / veya etkilenen bö|gelerden veya ülkelerden gelen yolcuların

Covid_i9,una maruz kalıp kalmadıklannı değerlendirmeyi amaçlayan giriş tarama önlemlerini

(birincil2 ve ikinci!]) yerleştirilmesi; etkilenen atanlardan veya ülkeleıden doğrudan veya

dolaylı bağ}antıyla gelen bir uçak, feribot, tren veya otobüste Halk Sağlığı Yolcu Bulma

Formunun doldurulması; tüm gelen gemiler için Deniz sağlık Beyanının tamamlanması ve

ziyaret edilen tüm limanların belirti|mesi;

b. Etkilenen alanlardan gelen veya bu bölgelere giden yolculara dağltım için bilgi materyalleri

(broşürler, afişleı, posterler, elektıonik slayılar vb.) sağlaııması;

c. Semptomların varhğını ve l veyaetkilenen ülkelerdcn hareket eden yolcuların Covid_l9'a

maruz ialmayı değeılendirmeyi amaçlayan çıkış tarama önlemlerin uygulanması, Covid_l9,a

maruz kaldıği veya enfekte olduğu tespit edilen yolcuların seyahat etmesine izin verilmemesi:



d. Şüpheli vakaların izolasyonu ve gerçek vakaların bir sağlık kuruluşuna akıarılması; Sınırın
her iki tarafındaki ye&ililer, geldikleri ülkede veya üIkedeki anlaşmayla daha ileri testler,

izolasyon ve),a karantina ve sağlık bakımı gibi bir ha|k sağlığı riski oluşturduğu düşünülen

kişilerin davalarının uygun şekilde ele alınması konusunda anlaşması,

l3. Bu kontrollerin eıkili olabilmesi için aşağıdakiler uygulanması daha etkili olacaklır;

a. Sıandart işletim prosedürleri oluşturmak ve buna göre eğiıilmiş yeterli sayıda personeli

sağlamak;

b. Sağlık çalışanları ve sağlık dışı çalışanlar için koruyucu ekipman sağlamak; ve

c. ciriş noktalarında Sağllk personeli güvenlik, polis. gümrük, liman kontrolü, kılavuz

kaptanlar ve temizlik gibi hizmetler yürütğn diğer personele günceI bilgi sağlamak.

Bu ön|emler çoğunlukla sağlık makamları tarafından veya onların kontrolünde slınacaktır. Sınır

makamları, yolculara bilgi sağlamak ve endişe yaratan vakaları derhal ilgili sağlık makamlarına

bildirmek yoluyla asIi bir destekleyici rolü üstlenmektedir.

IV. AB Dıs Sınırlırı

l{. AB vatan<laşı otsun veya olmasın, AB dış sınırlarııdan Schengen bölgesine giren

herkes sınır geç§ıerinde §istematik kontrole tabidir. Sınır kontrolleri Kısım Ill'te belirtildiği

gibi sağlık kontrollerini de içerebilir.

l5. Üye ülkeler, sakini olmayan üçüncü ülke Vatandaşlarının girişini semptom vermeleri veya

cnfeksiyon riskine maruz kalaıak kamu sağlığına tehdit oluşaurduklarının düşünülmesi halinde

reddedebilir.

l6. cirişin reddedilmesine a|tematif olarak izolasyon ve karantina gibi altematif önlemleı,

ctkili olacakları düşünüldüğü takdirde uygulanabi lir^

l7. Girişin reddedilmesine il§kin her karar orantılı olacık ve ayrımcılık gözctmeyecektir.

Önlemler, sağlık makamlarının tavsiyelerine uyduğu ve bu makamlar tarafından kamu sağllğı

amacına ulaşlIması için uygun ve gerekli görülmesi hallerinde orantılı olarak yorumlanır.

v..{B ıc sınırlı rı

t8. Üye ülkeler, kamu polltlka§ı ve iç güvenlik nedeniyle gerekçetendirmek suretiyleAB

içsınırlarınılakontroluygulımasınadönebilirler.SonderecekritikdurumlardaUye
Üık.|.., ,,n,. kontrotüne dönmelerini gerektiren bir bulaşıcı hastalığın yarattlğı riski

,un,.ıuyuuiııı.r. Üye ülkeler sınır kontrollerine clöneceklerini schengen sınırlar kanunu

uyarınca bildirmelidir.

l9.Butürkontrollerkişilerinsağlığınıgerekliözengösterilerekveorantılıbirşekilde
uygulanmatıdır, Hasta olduğu açıkça belti olan kişilerin girişi reddedilmeli ıncak l l inci

maddede belirtildiği üzere uygun önlemler alınmalıdır,

20.Üyeülkeleregirişyapantümkişiİerinsağlıkkontrollerininyapılması,içslnırkontrollerine
resmen geri dönülmesini gerektirmeyecektir,

2l.ABvatandaşlarıiçinSerbestDolaşımDirekti{indeöngörülenkoruyucuhükümlergaranıi
edilmetidir. Ör"ııltı" AB vatandaşları ve sakinleri arasında ayrımcılık gözetiImemesi

sağlanmalıdır.



Üye Ülkeler AB vatandaşları veya kendi ülkesinde sakin kişilerin girişini reddetmemeli ve diğer

AB vatandaşları ile sakinleıinin eve dönüşlerini kolaylaştırmalıdır.

Ancak Üye Ütkeler Covid-l9'un etkilediği bölgelerden gelinmesi iizerine ilgilikişilerin ülkeye

girişinden önce kişinin kendini izole etmesini ve Lıenzeri önlemleri. kendi vatandaşları için de

uyguluyor ise gerekli kılabilir.

22. Sınır kontrolleri iç sınıılarda yapılıyor ise virüsün yayılması riskini artıracak büyük

kalabalıkların (ör. kuyrukların) toplanmasını önleyecek şekilde organize edilmeIidir.

23. Üye Ülkeler; mesleki laaliyetlerin sürekliliğinin sağlanma§ı adına sağlık, yemek ve diğer

temel hizmetler (ör. çocuk bakımı, yaşlı bakımı, hizmetlerin yürütiilmesi için kritik personel)

başta olmak üzere sınır bölgesinde çalışanlarının sınır geçişlerine izin verecek ve bu geçişleri

kolaylaştıracaktıı.

24. Üye Ülkeler saglık taramalarını sınırın bir taraflnü sadece çakışmaları ve bekleme

sürelerinin uzamasını engellemek için koordine bir şekilde yürütecektir,

25. Üye Ülkeüer ve özel|ikle sınır komşusu olan Üye Ülkeler, önlemlerin etkinlik ve

orantılıIığını sağlamak için AB seviyesinde yakın bir işbirliği yapmalıdır.


